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English

WARNING
Serious or fatal crushing injuries can 
occur from furniture tip-over.
ALWAYS secure this furniture to the 
wall using tip-over restraints.
To further reduce the risk of serious 
injury and death from tip-overs:
- Place heaviest items in the lower drawer.
- Do not set TVs or other heavy objects on top of 
this product.
- Never let children climb or hang on drawers, 
doors, or shelves.

Deutsch

ACHTUNG
Umfallende Möbelstücke können 
lebensgefährlich sein.
Um diesem Risiko zu entgehen, muss 
das Möbel UNBEDINGT mit dem 
beigepackten Kippschutz an der Wand 
befestigt werden.
Um das Risiko schwerer oder gar 
tödlicher Verletzungen durch 
umkippende Möbelstück weiter zu 
mindern, bitte Folgendes beachten:
- Achwere Gegenstände immer in Bodennähe 
aufbewahren.
- Fernsehgeräte oder andere schwere Geräte 
niemals auf das Produkt stellen.
- Kindern niemals erlauben, auf Schubladen, 
Türen und Regale zu klettern oder sich 
daranzuhängen.

Français

ATTENTION
Risque de blessures graves ou 
mortelles en cas de basculement du 
meuble.

Pour encore réduire les risques de 
blessures graves ou mortelles dus au 
basculement du meuble:
- Placer les objets les plus lourds dans le tiroir du 
bas.
- Ne jamais laisser les enfants grimper ou 
s’accrocher aux tiroirs, portes ou tablettes.

Nederlands

WAARSCHUWING
Opbergmeubels die omvallen kunnen 
ernstig of levensbedreigend letsel 
veroorzaken. 
Om dat te voorkomen dient het 
meubel ALTIJD met het meegeleverde 
kantelbeslag aan de muur te worden 
bevestigd. 
Om het risico op kantelende 
voorwerpen en daarmee ernstig letsel 
of dodelijke ongevallen nog verder te 
vermijden, is het verstandig hiermee 
rekening te houden: 
- Plaats zware voorwerpen altijd helemaal 
onderin. 
- Zet nooit een tv of andere zware voorwerpen op 
het meubel. 
- Sta niet toe dat kinderen op lades, deuren of 
planken klimmen of eraan gaan hangen.

Dansk

ADVARSEL
Der kan opstå alvorlig eller livsfarlig 
tilskadekomst, hvis møblet vælter.
Møblet skal ALTID fastgøres til væggen 
med væltesikringer.
For yderligere at reducere risikoen for 
alvorlig tilskadekomst og dødsfald som 
følge af vælteulykker:

- Placer ikke et tv eller andre tunge genstande 
oven på dette produkt.
- Sørg for, at børn ikke klatrer eller hænger i 

Íslenska

VARÚÐ
Alvarleg slys eða dauðsföll geta orðið 
ef húsgagn fellur fram fyrir sig.
Festu þetta húsgagn ALLTAF við vegg 
með veggfestingum.
Til að draga úr hættu á alvarlegum 
meiðslum og dauðsfalli í kjölfar veltu:

- Aldrei leyfa börnum að klifra eða hanga á 

Norsk

ADVARSEL
Oppbevaringsmøbler som velter kan 
forårsake alvorlige eller livstruende 
skader.
For å unngå dette skal du ALLTID feste 
møblene i veggen med de inkluderte 
beslagene.
For å redusere faren ytterligere for 
at veltende gjenstander forårsaker 
alvorlige eller dødelige skader:
– Plasser alltid tunge gjenstander nederst.
– Plasser aldri TV-apparater eller andre tunge 
gjenstander oppå møbelet.

eller hyller.

Suomi

VAROITUS
Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa 
vakavia ja jopa kuolemaan johtavia 
vammoja.
Huonekalu on AINA kiinnitettävä 
seinään pakkauksessa olevalla 
seinäkiinnikkeellä.
Kaatumisen estämiseksi tulee 
noudattaa myös seuraavia ohjeita:
- Sijoita painavimmat tavarat alalaatikkoon.
- Älä sijoita tv:tä tai muita painavia tavaroita 
tämän huonekalun päälle.
- Älä anna lasten roikkua tai kiipeillä laatikoissa, 
ovissa tai hyllyillä.

Svenska

VARNING
Förvaringsmöbler som välter kan 
orsaka allvarliga eller livshotande 
skador.
För att undvika detta ska du ALLTID 
fästa möbeln i väggen med de 
tippskyddsbeslag som medföljer.
För att ytterligare minimera risken för 
att vältande föremål orsakar allvarliga 
eller dödliga skador bör du tänka på 
följande:
- Placera alltid tunga föremål längst ner.
- Placera aldrig TV-apparater eller andra tunga 
föremål ovanpå möbeln.
- Tillåt aldrig barn att klättra eller hänga på lådor, 
dörrar eller hyllor.
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fatální následky. 

– Nedávejte na tento výrobek televizi nebo jiné 

Español

ADVERTENCIA
Si el mueble vuelca, puede provocar 
lesiones muy graves e incluso mortales.
Fija SIEMPRE este mueble a la pared 
utilizando los accesorios antivuelco.
Para reducir aún más el riesgo de 
lesiones graves o incluso mortales 
causadas por el vuelco del mueble:
- Guarda los objetos más pesados en el cajón 
inferior.
- No pongas un TV u otros objetos pesados 
encima de este producto.
- Evita que los niños suban encima del mueble 
o se cuelguen de los cajones, las puertas o los 
estantes.

Italiano

AVVERTENZA
Se il mobile si ribalta può causare 
lesioni da schiacciamento gravi o 
mortali.
Fissa SEMPRE questo mobile alla parete 
usando i componenti di sicurezza.
Per ridurre ulteriormente il rischio 
di lesioni gravi o mortali causate dal 
ribaltamento:
- Metti gli oggetti più pesanti nel cassetto 
inferiore.
- Non collocare la TV o altri oggetti pesanti sopra 
questo prodotto.
- Evita che i bambini si appendano o si 
arrampichino sui cassetti, sulle ante o sui ripiani.

Magyar

FIGYELEM
A bútor felborulása súlyos, akár 
életveszélyes sérüléseket okozhat.
MINDIG rögzítsd biztonságosan a falhoz 
a bútort, ehhez használj felborulás 
gátló kellékeket.
A felborulás miatti sérülések kockázata 

- Ne helyezz TV-t, vagy egyéb nehéz tárgyat a 
bútor tetejére.

ajtókon, polcokon felmásszanak, rajtuk 
függeszkedjenek.

Polski

przygniecenia. 

- Nie stawiaj na meblu telewizora, ani innych 

Eesti

HOIATUS
Mööbli kukkumisele võivad järgneda 
tõsised või surmaga lõppevad juhtumid.
ALATI kinnitage see mööbliese seina 
külge, kasutades vastavaid kinnitusi.
Et vigastus- või surmaohtu veelgi 
vähendada:
- Pange raskeimad esemed alumistesse 
sahtlitesse.
- Ärge pange tootele televiisoreid või muid raskeid 
esemeid.
- Ärge kunagi laske lastel ronida või rippuda 
sahtlitel, ustel või riiulitel.

Latviešu

- Virs preces nenovietojiet televizorus vai citus 
smagus objektus. 

VISADA pritvirtinkite baldus prie sienos 
specialiais laikikliais. 

- Sunkiausius daiktus laikykite apatiniame 

Portugues

IMPORTANTE
A queda de móveis pode provocar 
ferimentos graves ou fatais.

Para reduzir o risco de ferimentos 
graves ou morte pela queda de móveis:
- Coloque os itens mais pesados nas gavetas mais 
baixas.
- Não coloque televisões ou outros objetos 
pesados em cima deste artigo.
- Nunca permita que as crianças subam ou se 
pendurem nas gavetas, portas e prateleiras.

3



Româna

AVERTISMENT

de perete folosind dispozitive anti-

mobilierului:

deasupra acestui produs.

Slovensky

UPOZORNENIE

zranenie.

pomocou zábran proti prevráteniu. 

prevrátením:

zásuvky.

Hrvatski

UPOZORENJE
uzrokovati ozbiljne ili smrtonosne 
ozljede.

Za smanjenje rizika od ozbiljnih ili 
smrtonosnih ozljeda:

ovaj proizvod.
- Ne dozovoliti djeci da se penju na ladice, vrata ili 

Srpski

UPOZORENJE
nastanak ozbiljnih ili fatalnih povreda.

njegovo prevrtanje.
Da smanjiš opasnost od teških povreda 
i smrti usled prevrtanja nameštaja:

ovog proizvoda.
- Nikada ne dozvoljavaj deci da se penju niti vise 

OPOZORILO
Prevrnitev pohištva lahko privede do 
hudih telesnih poškodb ali smrti.
VEDNO pritrdi ta kos pohištva v steno z 
varovali proti prevrnitvi. 

resnih ali smrtnih poškodb zaradi 
prevrnitve pohištva:

predale, vrata ali police.
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Türkçe

UYARI
yaralanmalar, mobilya devrilmesi 
sonucunda meydana gelebilir.
Bu mobilya, HER ZAMAN sabitleme 

ölümcül yaralanma riskini daha aza 
indirebilmek için:

Bahasa Indonesia

PERINGATAN
Cedera serius dapat terjadi akibat 
perabotan terjungkir.
SELALU kencangkan perabotan ke 
dinding dengan menggunakan alat 
pengencang.
Untuk mengurangi resiko cedera 
serius dan kematian akibat perabotan 
terjungkir:
- Letakkan barang yang paling berat di laci yang 
lebih rendah.
- Jangan meletakkan TV atau benda berat di atas 
produk ini.
- Jangan biarkan anak memanjat atau 
menggantung pada laci, pintu, atau rak.

Bahasa Malaysia

AMARAN
Kecederaan serius atau teruk yang 
membawa maut boleh terjadi akibat 
perabot rebah.
SENTIASA kukuhkan perabot pada 
dinding menggunakan penahan rebah.
Untuk mengurangkan risiko 
kecederaan serius dan kematian lebih 
lanjut akibat rebah:
- Tempatkan barang paling berat di dalam laci 
paling bawah.
- Jangan setkan TV atau objek berat lain di atas 
produk ini.
- Jangan biarkan kanak-kanak memanjat atau 
bergayut pada laci, pintu, atau para-para.

vong.

cùng.

5



Ø 8 mm
(5/16")

Ø 8 mm
(5/16")

Ø 3 mm
(1/8")

Ø 8 mm
(5/16")

Ø 3 mm
(1/8")
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pritrjevanju v masivni les (C) uporabi samo vijak(e). 
V primeru negotovosti, se po nasvet obrni na 
strokovnjaka.

Türkçe

Bahasa Indonesia
Sekrup dan plug yang disediakan dapat 
digunakan dengan sebagian besar dinding 
padat (A) dan berlubang (B). Untuk kayu solid (C) 
gunakan sekrup tanpa plug. Jika Anda tidak yakin, 
cari saran profesional.

Bahasa Malaysia
Skru dan palam yang dibekalkan boleh digunakan 
pada kebanyakan dinding padat dan lompang. 
Untuk kayu padu gunakan skru tanpa palam. Jika 
anda kurang pasti, dapatkan nasihat profesional.

A
C B

Ø 8 mm
(5/16")

Ø 8 mm
(5/16")

Ø 3 mm
(1/8")

 30 mm
( 1 ¼")

 30 mm
( 1 ¼")

70 mm
(2 3/4")

A B C
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English
The screw(s) and plug(s) supplied can be used 
with most solid (A) and hollow (B) walls. For solid 
wood (C) use the screw(s) without plug(s). If you 
are uncertain, seek professional advice.

Deutsch
Das beigelegte Befestigungsmaterial kann für 
die meisten Massiv- (A) und Hohlwände (B) 
benutzt werden. Für Massivholzuntergrund 
(C) Schraube/n ohne Dübel verwenden. Bei 
Unsicherheit immer fachlichen Rat einholen.

Français

utilisées avec la plupart des murs pleins (A) 
ou des murs creux (B). Pour le bois massif (C), 
utiliser les vis sans les chevilles. En cas de doute, 

Nederlands
De meegeleverde schroef/schroeven en plug/
pluggen zijn geschikt voor de meeste massieve 
(A) en holle (B) wanden. Voor massief hout (C) 
gebruik schroeven zonder plug. Neem bij twijfel 
contact op met de vakhandel.

Dansk
Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan 

Til massivt træ (C) bruges skruen/skruerne uden 
rawlplug(s).Kontakt en fagmand, hvis du er i tvivl.

Íslenska

veggjum hvort sem þeir eru gegnheilir (A)eða 
holir (B). Notaðu skrúfur án tappa í gegnheilan (C) 
við. Leitaðu til fagaðila ef þú ert ekki viss um hvað 
festingar skal nota.

Norsk
Skrue(r) og plugg(er) som følger med, kan brukes 

massivt tre (C) brukes skrue(r) uten plugg(er). 
Rådfør deg med fagfolk dersom du er usikker.

Suomi
Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat 
käytettäviksi useimmissa kiinteissä (A) 
ja onttorakenteisissa (B) seinissä. Käytä 
puurakenteisessa (C) seinässä ruuvia 
ilman tulppaa. Jos et ole varma oikeasta 
kiinnitystavasta, pyydä apua rautakaupasta.

Svenska
Medföljande skruv(ar) och plugg(ar) kan 

(B) väggar. För massivt trä (C) använd skruv 
utan plugg. Om du är osäker, sök professionell 
rådgivning.

si nejste jistí, zeptejte se odborníka.

Español
Los tornillos y tacos incluidos se pueden utilizar 
en la mayor parte de las paredes sólidas (A) o 
huecas (B). Para la madera maciza (C), usa los 
tornillos sin tacos. Si tienes dudas, acude a un 
experto.

Italiano
Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con la 
maggior parte delle pareti piene (A) e cave (B). Per 
il legno massiccio (C), usa le viti senza i tasselli. Se 
hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar
A mellékelt csavarok és tiplik a legtöbb tömör 
(A) és üreges (B) faltípus esetén használhatók. 
Tömör fa (C) esetén ne használj tiplit. Ha kérdés 
merülne fel benned, vedd fel a kapcsolatot egy 
szakemberrel.

Polski

profesjonalisty.

Eesti
Kaasas olevad kruvid ja tüüblid sobivad 
kasutamiseks enamike tahkete (A) ja õõnsate 
(B) seintega. Täispuidu (C) puhul kasuta kruvisid 
ilma tüübliteta. Kui sa ei ole kindel, palu abi 
professionaalilt.

Latviešu

(A) vai dobiem (B) blokiem. Kokam (C) izmanto 

Portugues
Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser 
usados na maior parte das paredes maciças (A) e 
ocas (B). Para madeira maciça (C), use parafusos 
sem pinos. Se não tiver a certeza, peça ajuda a 
um técnico especializado.

Româna

Slovensky

Ak si nie ste istí, opýtajte sa odborníka.

Hrvatski
Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati za 

(C) upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple (tipli). U 

Srpski
Zavrtanj (zavrtnji) i tipl (tiplovi) mogu se 

zidova. Za puno drvo (C) upotrebljavaj zavrtanj 

www.IKEA.cn/secure-itwww.IKEA.com/secure-it
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